


AVIS DE PRÉINFORMATION 

Indications pour remplir ce formulaire 
Cette annexe doit être utilisée uniquement en cas de gestion indirecte ou de devis-programme (si les règles et procédures de passation des marchés publics n’ont pas été évaluées positivement). En cas de gestion indirecte, le pays partenaire ou l’organisation régionale remplit l’annexe en Word et la transmet à la Délégation/à l’Unité. La Délégation/Unité encode les données de cette annexe dans PPMT.
Insérez les informations entre les signes < > ainsi qu’indiqué pour chaque appel d’offres. Les éléments figurant entre les crochets [ ] et les passages sur fond gris sont des options: ils doivent être insérés si nécessaire et ne doivent être modifiés qu’à titre exceptionnel, pour répondre aux exigences d’un appel d’offres spécifique. Toutes les autres parties du présent avis doivent rester inchangées. Dans la version finale de l’avis, n’oubliez pas de supprimer ce paragraphe, tout autre texte surligné en jaune et de supprimer toutes les parenthèses.
I.1) Nom et adresse du pouvoir adjudicateur 
Nom officiel: <nom>
Adresse postale: < adresse postale >
Ville: <ville>
Code postal: < code postal >
E-mail: <email>
adresse internet: < adresse internet >

II.1.1) Titre:
< titre du contrat >
II.1.2) Code CPV[footnoteRef:1] principal [1:  Le vocabulaire commun pour les marchés publics (CPV) est la nomenclature de référence obligatoire applicable aux marchés publics. La liste des codes CPV est disponible à l’adresse suivante : http://simap.ted.europa.eu/en/web/simap/cpv] 

<[ ][ ].[ ][ ].[ ][ ].[ ][ ]> [en cas de Code CPV supplémentaire[footnoteRef:2] <[ ][ ][ ][ ]>]

II.1.3) Nature du contrat [2:  Il peut être utilisé pour compléter la description de l’objet du marché.] 

[Travaux][Fournitures][Services] 

II.1.4) Brève description du contrat
< Recommandé 10 lignes, maximum 20 lignes >

[pour les marches de services II.1.5) Valeur totale estimée 
Valeur hors TVA:   <montant>   Devise:  <code ISO de la devise>
Valeur totale estimée du marché, comprenant tous les lots. Pour les marchés de fournitures et de travaux, n’indiquez ni la valeur estimée ni le budget disponible. Au lieu de cela, donnez une estimation du volume de l’achat (par exemple, le nombre d’articles à fournir) dans la description (rubrique II.1.4) afin que les opérateurs économiques disposent des éléments nécessaires pour préparer et remettre une offre.
Code ISO de la monnaie nationale uniquement dans les cas suivants: (i) lorsque des contraintes légales ou locales imposent exceptionnellement l'utilisation de la monnaie nationale; (ii) si nécessaire, pour les contrats faisant partie de la composante régie d'avances d'un devis-programme.]

II.1.6) Information au sujet des lots
Ce contrat est divisé en lots: [oui] [non]
[En cas de lots Des offres peuvent être soumises pour
[tous les lots]
[nombre maximum de lots:  [nombre de lots]]
[un lot seulement]]

II.2) Description

En cas de lots, répétez II.2.1 à II.2.6 autant de fois que nécessaire 
[En cas de lots II.2.1)
Lot no.: <numéro>
Titre: <titre du lot>]
[S’il y a des lots, chaque lot doit avoir au moins un code CPV. Pour plus d’informations sur les codes CPV, voir la rubrique II.1.2 II.2.2) Code(s) CPV supplémentaire(s)
Code CPV principal <[ ][ ].[ ][ ].[ ][ ].[ ][ ]> en cas de Code CPV supplémentaire <[ ][ ][ ][ ] >]
[bookmark: _GoBack]
II.2.3) Lieu d’exécution
Zone géographique bénéficiant de l’action: <zone bénéficiaire du programme >

II.2.5) Critère d’attribution
[Prix]

[Le prix n’est pas le seul critère d’attribution et tous les critères sont définis dans les documents d’appel d’offres uniquement]

[Pour les marchés de services: en cas de lots, valeur estimée de chaque lot: II.2.6 Valeur estimée
Valeur hors TVA:   <montant>    Devise:  < code ISO de la devise>]
 
II.3) Date indicative de publication de l'avis de marché:
<jj/mm/aaaa>
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